
                     SARAYA Sensor Desinfektionsmittel Spender

                  Bedienungshinweise

Vielen Dank für den Erwerb des SARAYA Sensor Desinfek-
tionsmittel Spenders. Bitte lesen Sie diese Bedienungshin-
weise sorgfältig vor de Benutzung des Gerätes. 

BASISTEILE

Basisteile / Größe
Schlüssel

Düse

Sensor

Anzeiger

Fenster

Sensor Volumen

Abdeckung

Einstellungen Größe

Schalter

Montage
 Löcher

Zubehör
Bitte überprüfen Sie ob sich folgendes Zubehör in der Verpackung befindet. Sollte etwas fehlen 
benachrichtigen Sie bitte Ihren Saraya Vertreter oder Saraya Europe (Adresse siehe am Ende der 
Beidenungshinweise)

Dübel und Schrauben     2 Schlüssel         Bedienungshinweis

VORSICHT

 VORSICHT

Halten Sie Antiseptika fern von offenen 
Flammen, da die Brandgefahr sehr groß 
ist.

Halten Sie, durch Alkohol, nasse Hände 
nicht in die Nähe von offenem Feuer!

Stellen Sie nichts auf das Gerät, es 
könnte herunterfallen und das Gerät 
beschädigen oder jemanden verletzen.

Bitte lesen Sie die Bedienungshinweise 
um einen richtigen Gebrauch zu 
gewährleisten.

Verschütten Sie das Produkt nicht. Falls 
doch etwas verschüttet wurde, wischen 
Sie es bitte sofort weg.

Vorsichtsmaßnahmen bei Aufbewah-
rung. Wenn Sie das Gerät längere Zeit 
nicht benutzen, wischen Sie das Gehäuse 
ab und entfernen Sie die Batterien.

Lassen Sie das Gerät nicht fallen und 
setzen Sie es nicht unter Druck.

Benutzen Sie nur Produkte, die Ihnen 
von SARAYA empfholen wurden. 
Bitte nehmen Sie diesbezüglich 
Kontakt auf mit Ihrem SARAYA Vertreter 
oder mit SARAYA Europe.

Inhalieren Sie keine alkoholhaltigen 
Produkte, da diese zu Irritationen in der 
Nase oder im Rachen führen können.

Bitte beachten Sie die Bedienungshin-
weise bei der Installation, dem Öffnen 
und Schließen der Abdeckung  und dem 
Wechseln der Batterien.

Die beste Leistung erzielen Sie mit 4 
neuen Alkalibatterien.

Stellen Sie die Batteriehalterung mit 
Batterien nicht auf leitende Materialien.

     Reparatur

Bei Reparaturen bitte immer einen Fachmann hinzuziehen!!!

GEFAHR

WARNUNG

VORSICHT

Eine ernste Gefahr, die zu schweren 
Verletzungen oder zum Tode führen kann.

Eine Gefahr, die zu schweren Verletzungen 
oder zum Tode führen kann.

Eine Gefahr die eventuell zu Komplikationen 
führt und zu Schäden führen kann.

Bildbeschreibung:Bitte beachten Sie die folgenden Beschreibungen

NIE versuchen

Diese Hinweise IMMER 
beachten

NIE versuchen selber zu 
reparieren.

              Sicherheitshinweise

                    Installation

                            Gebrauch

 GEFAHR

 WARNUNG

VORSICHT

WARNUNG

Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig bevor Sie das Gerät benutzen um einen ordnungs-
gemäßen und sicheren Gebrauch des Gerätes zu gewährleisten. Bittte halten Sie sich an diese Hinweise.
Verwahren Sie diese Bedienungshinweise in der Nähe des Gerätes.

NICHT in der Nähe von offenem Feuer anbringen
NICHT in der Nähe von Geräten anbringen, die Funken versprühen können, da dies eine 
erhöhte Brandgefahr bedeutet.

Nur innen anbringen und vor direkter 
Sonneneinstrahlung schützen.

NICHT mit beidseitigem Klebeband an 
gestrichenen Wänden anbringen

Installation des Gerätes nur an stabilen 
Wänden oder ebenen, festen Flächen.

Das Gerät in einem Bereich 
anbringen, der weder nass noch 
feucht ist.

KEIN WASSER.
Machen Sie das Gerät nicht nass, da dies 
die elektrischen Leitungen beeinflußen 
kann.

Trinken Sie das Produkt NICHT. Es 
könnte Ihre Gesundheit schädigen.

Belüftung erforderlich. 
Sorgen Sie für eine gute Belüftung in 
den Räumen in denen das Gerät hängt, 
da die Dämpfe des Alkohols Einfluß auf 
Ihre Gesundheit haben können.

Benutzen Sie das Gerät nur zu dem 
angegebenen Zweck. Benutzen Sie das 
Gerät nicht zum waschen von Gesicht 
oder Haaren.  Vermeiden Sie Kontakt 
zwischen dem Produkt und Ihren Augen.

Sicherkeits-

Batteriehalterung



Geeignete Stellen zum Anbringen des Gerätes
Zur optimalen Funktion,  das Gerät NICHT an folgenden Stellen anbringen:

in Räumen mit einer sehr hohen Feuchtigkeit 

an Stellen mit direkter Sonneneinstrahlung oder Scheinwerferlicht

Installation

Montierung an der Wand

Montierung auf einer Oberfläche
Achten Sie auf eine angenehme Höhe für die Benutzung. Um das Gerät mit dem Schlüssel zu öffnen

 und zu schließen benötigen Sie mindestens 15 cm oberhalb des Gerätes
Wand

Bohrer
Um das Gerät mit dem Schlüssel zu öffnen und zu 
schließen benötigen Sie mindestens 15 cm 
oberhalb des Gerätes

Wand
Hammer

Dübel

Dübel

Schraube

Schraubenzieher

Gehäuse

Loch

Haken

Bohren Sie, an den passenden Stellen, 3 
Löcher in die Wand.

Schlagen Sie die Dübel in die Wand und 
befestigen Sie das Gehäuse gut mit den 
Schrauben.

Tablett
Das Tablett können Sie anbringen indem Sie den Hacken, 
der sich am Tablett befindet, verankern in dem Loch an 
der Unterseite des Gehäuses.

Um das Tablett wieder zu entfernen,  ziehen Sie es bitte 
nach vorne während Sie das Gehäuse festhalten

BENUTZUNG
Vorbereitungen

Öffnen und schließen der Abdeckung
ÖFFNEN:

SCHLIEßEN:

Stecken Sie den Schlüssel in das Schloss oben am Gerät

Drehen Sie den Schlüssel auf die Position “open” 
und entfernen Sie das Schloss mit dem Schlüssel.
Halten SIe die Abdeckung an der Oberseite und ziehen Sie 
sie nach vorne.

Schließen Sie die Abdeckung sorgfältig

Stecken Sie Schlüssel und Schloss in das Loch und 
drehen Sie den Schlüssel mindestens um 90°

Entfernen Sie den Schlüssel

HINWEIS

HINWEIS

  HINWEIS

Wenn die Batterien fast leer sind, blinkt die rote Lampe. Bitte legen Sie 4 
neue Batterien ein.

Bitte beachten Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit folgende Hinweise: 
Unsachgemäßer Umgang mit Batterien kann zu Verletzungen durch Hitze, 
Explosion, Auslaufen oder Entzündung der Batterien führen.

Legen Sie die Batterien richtig ein.

Laden Sie die Batterien nicht auf

Wenn Batterien auslaufen, Gehäuse  reinigen und neue Batterien einlegen.

Batterien entfernen wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird.
Mischen Sie nie neue und alte Batterien.

Schlüssel

Schloss

Abdeckung

Position “open”

Abdeckung

Flasche

Einstellungen

Einstellen der Flasche

Anpassung des Sensors

Benutzung

Wählen Sie die passende Einstellung über den Schalter (siehe 
Abbildung)
Einstellung1 ...........Ein Sprühstoß pro Handerkennung
Einstellung 2 ..........Zwei Sprühstöße pro Handerkennung

Achten Sie darauf, dass die Düse der 
Sprühflasche nach vorne zeigt.

Die Sensorerfassung kann angepaßt werden durch das 
Sensorvolumen:  Zur Verlängerung, entgegen dem 
Uhrzeigersinn drehen, zur Verkürzung im Uhrzeigersinn 
drehen.

Halten Sie die Hände unter die Düse. Ein Infrarotsensor 
erkennt Ihre Hände und sprüht automatisch. 
Falls Sie mehr von dem Produkt benötigen, entfernen Sie 
Ihre Hände, warten Sie 2 Sekunden und halten Sie die 
Hände erneut unter die Düse.

REINIGUNG UND UNTERHALT

REPARATURHINWEISE

TECHNISCHE DATEN

HINWEIS

Entfernen Sie Verschmutzungen mit einem weichen Tuch, eventuell mit lauwarmem Seifenwasser

Verwenden Sie keine harten Bürsten, scharfe Reinigungsmittel oder andere 
Hilfsmittel, die das Gerät beschädigen können.

Einlegen der Batterien

Sollten während des Gebrauches Probleme auftreten, stellen Sie die Benutzung des Gerätes bitte ein.
Die folgenden Hinweise könnten Ihnen bei der schnellen Lösung des Problemes helfen:

Problemlösungen

Problem                 Ort des Problems  Lösung

Rote Lampe blinkt    Batterien Legen SIe 4 neue Batterien ein

Produkt wird nicht versprüht
(Düse bewegt sich)

Produkt wird nicht versprüht

Produkt wird nicht versprüht

(Düse bewegt sich nicht)

(Düse bewegt sich nicht)

  Flasche

Batterien

Sensorvolumen

Flasche ist leer,. Bitte setzen SIe eine neue Flasche ein

Überprüfen Sie ob die Batterien noch in Ordnung sind

Passen Sie den Sensor an

Name                   Sensor Spender
Model                           UD-1000

Größe                           Höhe 225mm x Breite 144mm x Tiefe 106 mm

Gewicht                  740 Gramm (exclusive Chemischer Produkte, Zubehör usw.)
Material                     Abdeckung       ABS

Gehäuse            ABS
Sichtfenster      PP
Tablett                PP

Stromzufuhr                4 Alkalibatterien “D”

Installation                   Stehend oder angebracht an der Wand
Diese Angaben sind ohne Gewähr und können sich ohne Benachrichtigung ändern

SARAYA Europe
Sint-Annadreef 68 B
1020 Brüssel   Tel.: 00 32 2 790 27 44
Belgien    Fax: 00 32 2 476 25 87

Untersuchen Sie die oben genannten Möglichkeiten. Sollte das Problem nicht gelöst sein, benachrich-
tigen Sie Ihren SARAYA Vertreter oder SARAYA Europe. 




